
6.6 - DB210, 211,30203.2007

A300

DB

Drehbegrenzer
Travel restrictor
Limiteur de course

Materialnummer
Material number

Référence

Materialkurztext
Description
Désignation

DB210- _ _ _ _ _ Drehbegrenzer

DB211- _ _ _ _ _ Drehbegrenzer

DB302- _ _ _ _ _ Drehbegrenzer

Der Getriebehub wird auf 90° begrenzt
The movement of the espagnolette is restricted at 90°
Le mouvement des crémones est limité à 90°

1 Für Getriebe, Dornmaß 15,5 mm, 90° Begrenzung
For espagnolettes,15,5 mm backset, restriction at 90°
Pour crémones, entrée 15,5 mm, limitation à 90°

Für Türgetriebe, 90° - Begrenzung
For door espagnolettes, restriction at 90°
Pour crémones de portes, limitation à 90° 

2

1

DB 210

DB 302 3

Für Kippverriegelung KV7__/ KV8__, Getriebe GK807/
GK880, 90° Begrenzung
For Security tilt lock KV7__/KV8__, espagnolettes
GK807, GK880, restriction at 90°
Pour verrouilleur basculant de sécurité KV7__/KV8__,
crémones GK807, GK880, limitation à 90°
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2

DB 211



6.6 - FB200,20103.2007

A300

FB

Flügelbremse
Turn restrictor
Frein sur l’ouvrant

Materialnummer
Material number

Référence

Materialkurztext
Description
Désignation

FFB (mm)
SRW (mm)
LFF (mm)

FB200- _ _ _ _ _ Flügelbremse 265 - 500 4

FB201- _ _ _ _ _ Flügelbremse 500 - 1750 4

1

FB 201
160

DB 302

DB 302

1

FB 200

Rahmen
Outer frame
Dormant

Rahmen
Outer frame
Dormant

Flügel
Sash
Ouvrant

1 Drehbegrenzer DB302 zur Begrenzung des Öffnungswinkels
Turn restrictor DB302 to restrict opening angle
Frein sur l’ouvrant DB302 pour réduire l’angle d’ouverture


